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En Fan m. cccc. xxviij, tres nuble, toes hault et tres puissanl; 
prince meus" Phelippe, duo de Bourgoingne, qui paravam avoit 
eu espouses successivemem deu tres nubles ames eu de tres 
hault parage, la premiei dame Míchicle, jadiz fille de tres 
chrestien, tres excellent et tres puissant prince le rei Charles 
de France sixisme, la secunde dame Bonne d'.-lrtoiz, lesquelles 

ames estoient trespassez, et Il'en avoit mondit seigneur le duo 
point de lignee, fui meu, de Saint et loable propoz, et par vail- 
lans et loyaulx prudommes, advisé et conseillié de soá dere- 
chief mettre en l'ordre de mariage¬ en entencien de, par la 
grane de Dieu, en avo ir lignee qui deus succeder aux haultes 
et grandes seigneuries rpx'il aveit et teneit. Si determina et 
eonclud mendigo seigneur de Beurgeingue de feire preulouveir 
et traictier le mariage de lua et de tres n.oble et haulte dame 
madame Elisabeth, infante de tres excellent et tres puissant et 
victerieux prince le rei .lchan de Portugal et d'Alga1-be, sei- 
gneur de Cepte, eu, pour ce feire, ris sus et envoya en Por- 
tugal sa ne le  legacien et ambaxade, de laquelle ii fist et er- 
donna eliief et principal un ser  ne le  clievalier et feable et 
privá serviteur, mestre Jehan, seigneur de Reubais et de Her- 
zelles, seu conseillier et premer charnhellan, er, ensemble luy, 
ses féaulx serviteurs mcssire Bauduin De Lannoy, dit le Beghe, 
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1 En el aço de mil i quatro çientos i verte i acho el mui foi. 105 
nuble y mui alto i mui poderoso primçipe musõr Filipe duque 
de Borgoña q nel tempo pasado se a i a  casado suçesiuamente 
coro dos muy nubles damas y de mui alto linaie i a  primrã 
dama Micaela q fue hija del xpãnisimo y mui eiçelemte y mui 
poderoso primçipe Rei Carlos de ífrançia sesta; la segunda 
dama Bona dartoes, las quales damas eram ya finadas y el dhõ 
snõr note fia nimguua generaçion: ll'ue movido de sancto i 
loable proposto y por valerosos y prudentes obres anisado y 
c~onseia.do de se tornar a reter em la herdem de matrimomo 
con intençiõ demediarnte la graça de Dios aver generaçion que 
deviese suceder en los altos y grandes senhorios Ei el a i a  y 
teria y con esto se determino y comcluyo el dhõ mussõr de 
Borfoña de hazer í tratar el casam* de y de la muy nuble 
y alta dama madama Isabel ynfanta de muy eiçelemte y muy 
poderoso y vitorioso primçipe elrey Juan de Portugual y dal- 
guarues suor deçepta. Y por azer esto adereço dêbiar em Por- 
tugual su notable legaçiou ienbaxada dela qual el hizo y hor- 
‹leuo cabeça primçipal un su nuble cauallero y fiel y priva | do foi. 105 v. 
seruidor lhamado miçer Juam sí10r de liuvvaes iderzeles su 
comseiero seles 
seruidores miçer Bauduin Delanoy cauallero suor Demolanvaes 

y prime camarero, y junta mente con el sus 
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Chevalier, S" de Moulembais, gouverneur de Lille; André De 
Tholonjon, escuier, S' de Mornay, ses conseilliers aussi eu cham- 
bellans, et maitre Gille DÁ"Escournay, docteur en decrez et pre- 
vost de Harlebeque, semblablenlent son conseillier et maistre 
des requestes de son hoslei, auxquels ses ambaxadeurs il orna 
ses instructions, lectres, procuracion et povoir servans à la ma- 
tiere, et, avecq ce, par Guru Guilbaut, son conseillier et gou- 
verlleur general de ses finances, leur fist delivrer largement 
deniers pour feire grande et llonllourable despense: pour la- 
quelle conduire, il ordonna et envoya un geutilfiomme norma 

vembre ensuivant, qu dz eu partirent èsdites galees, et par for- 
pre- 

mierement le por de la Chambre, secondement a Pleume et 
tiercement á. Falemne, oU ilz vindrent le xxv° dudit novembre, 
et en partirent le second decembre ensuivant, et tant navige- 
rent par la mer d'Espaigne, que, le xj" jour dudit decembre, 
ilz arriverent et descendirent is Baionne en Gatice, don ilz par- 
tirent le Xiiij° d'icelluy mos, et le xvj'° vindrent et prirent 
erre en ung leu dit Galseais, Eu six lieues de Lisbonne eu Por- 

tugal, oU ilz alerent le xviij" jour dudit decembre. 
A ce temps estoit le roí de Portugal dessusdil; en une 

siene ville appelee Estremoux, à trais ou quatro journees de 
Lishonne, et avec lua estoient mess" ses iullans et madame 
l'inf'ante devaut nommee, et grant compaignie et assemblee 
de seigneurs, chevaliers, escuiers, ames et damoiselles, et 
geres de tons estas du pays, à. une este que prouchainement 

3 E 
te d'A1'ragon, espose de mos. '  l'inllant Edouart, primogenit 
dudit roy de Portugal. Si envoyereut incontiuent lesdits amba- 

Bauduin Dongnies, escuier, maistre d'ostel d'icelle despensa, eu 
un clercq d'oífice pour en feire le paiement. 

Les devant nommez ambaxadeurs et ceulx de leur com- 
paignie, en grant nombre de gentilzhommes eu autres, ainsi 
fourniz et pourveuz, aprez qu'ilz avoint pris congié de mondit 
seigneur de Bourgoingne, se lrairent en sa ville de l'Escluze 
en Flandres, et lã, pour feire leur voiage, se inírent propor- 
cionelment en deux galees de Venise adonc gisans ou port de 
l'Escluze, don ilz partirent le xix" jour d'octobre oudit an 
iiij° . xxviij, eu, Ie lendemain xá dudit mos, arriverent Oll por 
de Sandwie en Angleterre, et audit Sandwic descendirent, et, 
en actendant deux aultres galees de Venise lois estafes à Lon- 
dres, furent en icelluy Sandwic jnsques au Xiij° jour de no- 

che de ver entrerent depois divers pors en Angleterre, 

se v debvoit tenir de la receptor de madame Hiellor, infan- 
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governador de lia, Andrea de Toroljon escudero suor de Mor- 
nay sus conseieros y as misero camareros y maestro Gil de 
Tornay dottor en decretos y preboste darlebeêí juntamente su 
comseiero y odor de peticiones de su palaçio. Alos quales sus 
embaladores el d o  sus ynstinçioñs, letras, procuraçion i poder 
neçesarias ala meteria y iumtamëte conesto por guido Guilbaut 
su conseiero y gouernador general de su azienda les hizo dar 
largamente dineros por hazer grame y onorable guasto 
para q se hiziese meio i ordeno i embio un gentil o b r e  

lharnado Banduin Donies escudero por maiordomo dolos gastos 
que aviar de hazer y un ofiçial desus this pera que lo gastase. 

A los suso dhõs embaladores y los de su conpanhiu en 
grau numero de gemtiles hombres y de oras personas bien 
adereçaclos i proveidos despes q huvieron tomado liçençia de 
dhõ musõr de Borgoña se fueron a ia vila | del Esclusa en foi.. 106 
Flandres y ali pera hazer su viaje semetieron propoçionada- 
mente en dos gualeas de Veneçia que estavam en el puerto de 
Esclusa de donde elos partieron alos dez ynueve dias de ou- 
tubre del dlim aço de cccc° xx biij. y lueguo o r o  dia ii heran 
los xx de dlim mes aribaron al puerto de Savdbic a Inglaterra 
y enel dho Savdbic deçindieron y estuvieron esperando oras 
dos gualoas de Veneçia q estonçes estauã en Londres. de ma- 
nera q huvieron desta enel d hõ Savdbic hasta los xíij dias de 
nouembro seguieme Ei elos p'artieroll cá las dhãs galeas. y por 
fuerça de vento entraron despues en diuersos puertos de ln- 
glatiera. Primeramëte nel puerlo dela Chanbre segulndalnente 
en Plemua, y terçeramente en Falamüa adonde llleguaron aos 
xxb dias de dhõ mes de novienbre, y dali partieron cl se- 
gumdo de dezienbre seguienle i tanto navegaron por la mar 
despenha Q alos xj dias de dhõ mes de deziembre elos ari- 
baron y deçendieron en Baiona de Gualizia de donde e los  
partiorolt aos xiiij. de dhõ mes, y aos xhj llegarã y tolnarõ 
tira en vu llnrar llamado Gascales a bj leguoas de Lixboa en 
Poflugllal adonde e l o s  fueron a los xviij dias de dhõ mes 
de dezienbre. 

I neste tpõ el dhõ Rey dc Portugual susodhõ eslava foi. 106 v. 
en una su vila llamada Estremoz ares o quatro jornadas de 
Lisboa y con I estauã. los suores sus- ifantes y la srâ il'amta 
antes hã igram companhia i aiumtarnëto de snorës cavalleros 
y senorás y damas i gelnlos de todos estados de la terra Pera 
una fresta q se esperavam l e g o  de haver de reçelliliioilto de 
nla‹.laula Lianor intenta daraguon esposa del suor infante don 
Eduarte pfmogeuito de dhõ Rei de Portugual. l' lueguo iucou- 
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xadeurs Flandres, roy d'arrnes, deveis lede roy de Portugal, 
et par leurs lectres luy signifierent leur venue et la cause , 
leque rei d'armes fui à adite este, et eu a fait rapport par 
escript à la maniere qui s"enssuit : 

Quant Ie roí de Portugal os receo les lettres desdits am- 
baxadeurs, il leur escrisy et manda par les siennes qu'ilz se 

... , et pour tant, si tos qu'ilz peurent eulx 
pourveoir de chevaulx el; montures, se mirent à chemin pour 
y alei: mais, quant ilz furent à trais ou quatre lieues du leu 
oU il estoit, p o r  ce qu'il vouloit mandei et avo ir deverá luy 
mess" ses infanta, qui já s'en estoient partiz, il escripsy aus- 
dits ambaxadeurs que leu alce (lovers luy retardassent jus- 
ques il le leur feroit savoir. Si actendirent en une ville nom- 
mee Reolsjusques au Xij° jour de janvier ensuivantque le roí 
les manda alei deveis luy. 

Ledit xij°=jour de janvier, se partirent yceulx ambaxa- 
deurs dudit Reols, et le meismes jour vindrent en une ville 
nornrnee Avis, oU le roí estoit, quy envoya au devant d'eux 
honnourablement aucuns de son sano et aultres gentilzhomrnes 
et personnes notables en grande et belle compaignie, et leur 
list feire grande el; joyeuse recepeion. Et mais, pour ce qu'il 
estoit taro, ilz ne furcnt point ce jour deveis luy, aires par son 
plaisir actendirent jusques à lendemain. 

Lemlelnain Inato xiij** dudit janvier, Iedit Roy,` apres sa 
roesse, manda lesdits au1ba.xa‹leurs, qui ulerent deveis lua em 
lua pre,sente1'e111 les lectres de rnondit seigneur de Bourgoin- 
gne, eu firent les recoulmandaciun.s eu reverences deres el; 
accoustumees, em il les recente doulcement eL joyeusemelmt, eu 
leur assidra heure de oir l e r  creance lede jour a res  disner. 

A laquelle heure comparureut lesdits ambaxadeurs par 

sei, oU estoienl; rnessls Edouard¬ primogenit, dom Petre, domp 
Henry eu domp Fernanda, ses infaus, le conte de Barcelles et 
aucuus abutres notables, fui en lain, par la bouche dudit mais- 
tre (Mille i)*lšsc01'I1a,y, uotablement ouvente et exposee eu gene- 
ral lu. cause p o r  quota muudit seigneur de Ilox1l'goi11g11e les 
avoit deverá lua enveyez, et, ce oy, leur list dine eu lain, 
par bug docleur son conseillier, que de leur veuue il estoit 
tres jnieux, et que sur ce que de par inondit seigneur de Bour- 
goiuzue lua avoit ainsi este dit et pro pose, il anroit son advis, 
et l e r  eu feroit response, et, à touro, se retrairent yceulx am- 
baxznleurs eu leu logeiz. 

Ce mesme jour, vers lc vespa, lede roí leur manda que, 
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tiniente los dhõs enbaxadores enbiaron aun rey darmos llamado 
fllandes adonde estava el dhõ Rey de Portugual y por sus le- 
tras les senificaron su venda y la causa delha y el dhõ rey 
darznas se halo en la hã sesta: y informo alos dhõs enbaxa- 
dores por escrito con la maneta que se seguira. 

E quando el Rey de Portugual huvo recebido las cartas 
elos dhõs enbaxadores el les escriuio y les lixo asabor por las 

suas Fi elos veniesen adonde el estava y por esto lueguo q 
elos pudieron proberse de cavalos y oras cosas se pu 1 sieron foi. 107 
eu campino por ir admnde estava el dhõ Rey, mas quando elos 
fueron a tres o quatro leguoas de luguar donde el estaua, por 
que i temer jurntarniento cõsiguo 
los snõres sus fartes, q ya eram partidos, el escrivio aos dhõs 

enbaxadores q detuviesen su ida ael hasta que el selo hiziese 
saber y asi esperaron en una vila lhamada Reyoles hasta los 
xij dias de enero que el Roy los mando hir adõde el estava. 

E al dllõ dia xij de henero se partiron los dhos embaxa- 
dores del dlim Reyoles, y el misero dia venieron a una vila 
llainada Avis adonde el Roy estava el qual enbio aregebirlos 
muy honradamente 
lloml›res y personas notables en grande y en Iiermosa com- 
pauhia y les hizo hazer grame y alegre reçebimiëto peru por- 
q era ya tarde elos no fueron ese dia a palacio antes por su 
plazer esperaron hasta oiro dia ala rnaíiana. 

agudos de su sangre y oiros ventiles 

(Falta na r edaução) 

de dhõ Rev lei estando en su ca I mara desu comseio donde foi. 107 v. 

40 

Ala qual ora conpareçieron los d o s  enbaxadores dclamle 
u I 

estavas los senhores don Duarte primo genito, don Perlro. Don 
Išnrique y don Fernando sus infantes y el conde de Barcelos 
y algunos oiros naturales fue nolable mente aberta y porpo- 
sada en general la causa por q el dhõ musõr de Bor**0.üa los 
avia enhiado al dhõ Rey, loqual fue afilado eu lati por la 
boca de dhõ maeslre Gil de Toruay, lo qual oido les hino dez ir 
en lain por un doctor su conseíero q de su veuida el estava 
mui alegre, y que sobre lo a de parte de musnõr de lšorgoña 
le avia sido dhõ y porpuesto el averba su conseio y les daria 

a sus 
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la respuesta icon tanto se tornaron los dhõs enbaxaäores 
posadas. 

Ese misero dia cosi broche el rei les enbio a dez ir q por 

1 
1 
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p o r  ce qu'il avoit pluseurs occupacions, pour qnoy il no po- 
voit bonncment en sa personne entende en la mature, il la 
commectoit à pourparler el dementar audit mons' Edouard el; 
aultres mesa" ses infanta. 

Pardevant lesquelz, ou aucuns o"iceulx, le lendemain et 
HUCIIHS autres jours ensuivans, Ia besoingne fui pus en parti- 
culler à diversos lois ouvente eu demenee, eu, en conclusion, 
ful du pourparlé faicte une cedulle par escript. Avec ce, les- 
dils z1.rnllaxadeurs, par ung nommé maistre Jehan de Eyk, var- 
let de chambre de mondit seigneur de Bourgoingne et excel- 
leut maistre eu ar de painture, firent paindre bien au vi la 
figure de medite dame l"inllanl.e Elizabeth. 

En oullre, paravant ce temps, duram icelluy et aprez, 
Iesdits ambaxadeurs se inforrnerent tres diligemment, en di- 
verses líeux, par pluiseurs parsonnes, de la renommee, mcurs 
et condicíons ‹l'icelle dane: don, par aucuns notahles sub- 
getz meismes de lnondit seigneur de Bourgoingne et autres 
privez eu ostrangicrs anis et ennemis du royaume de Portu- 
gal, Eu par,  en C()ÍUÍNllH et par voix et renommee generale, 
leur fui dit tant de Ioenges, vertus et bens que on porroít ire 
de dame. 

Iít, ce fait, Iesdits ambaxadeurs, environ le xijf* de feb- 
vrier eusuivant, envoyerent dever mondit seigneur de Bour- 
goingne quatre messaiges, deux par mer et deux par erre, 
c'est assavoir: par mor, Pierre De Vauldrey, escuier, escançou 
de mondit seigneur, et ung poursuivant d'armes dit Renti, et, 

7 
'armes appellé Portejuye: par esquelz messaiges, et par chas- ` moudit seigneur de Bourgoingne 

dame faícte par painctie, comme dit est. Et 

lonjon, et de 

40 

par erre, .Iehan De Išaissl escuier, el; ung aultre poursu ivan 
d I 
cun d'iceulx, ilz escripsirenl; a 
ce qn'ilz avoient trouvé, et que jusques Iors avoit este fait Lou- 
chant Ia maubere dudit mariage. Aussi luy envoycrenl; ilz la 
figurc de ladile , , 
aclendant nouvelles et response de mondit seigneur de Bour- 
goingnc, aucuns desdits ambaxadeurs, c'est assavoir le sci- 
gneur de Roubais, mcssire Bauduin De Lannoy eu André de Tho- 

.] leur compaignie lede Bauduin llognies, Albrecht, 
bastarrl do Baivicre, Grignon Lendas, Iloctor Sacquespee eu 
autres gentilzholllmes et familliers, se trairent à S* Jacques en 
Gatice.. et de lã alcrent visite le duo d'Arjonne, le roí de Cas- 
title, voá de la Mille de Grenade et pluiseurs autres sei- 
gneurs, país et lieux. 

Fuvirou la fin de ma ensuivallt, relournerent les dessus 
DOIIIÍIIBZ do leurdit voiage, et arriverent si à point à Lis- 
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quanto el tenta muchas ocupaçiones por las quales el no podia 
buena mente entender em la meteria por su persona q el la 
cometia pera ablar y levar la adelante el dhõ snõr dou Eduarte 
y atos oiros snõres sus infantes. 

| E por delante elos quales algunos deles o ro  dia de foi. 108 
manãna y algunos oiros dias seguintes el negocio fue mas en 
particular en diuersas vezes abierto y traído adelante y en 
conclusion fue delho a lado hecha una çiedula por escrito y 
unta mente conesto los dhõs enbaxadores hizieron pintar mui 

al natural la figura dela dhã dama infanta dona Isabel por hã 
honre llamado maestre Juan de Yel moço de camara de dhõ 
musõr de Borgoiia excelente maestro en arte de pintura. 

Pessimismo durante este tpõ i antes í despues los dhõs 
enbaxadores se informaron muy deligente mente en diuersos 
luguares i por machas personas de la fama, costuulires i con- 
diçiones de la dhâ dama donde por algunos notables sugettos 
as misero del dhõ rnusõr de Borgoña y oiros privados i estran- 
geros amigues í enemiguos de reino de Portugual aparte y en 
come i por voz i Hama general les fue dhõ tanto de loures 108 V. 
vertudes i bien q onbre poderia dez ir de nimguna dama. 

Esto echõ los dhõs enbaxadores cosi aos xij de ehrero 
seguente enbiaron al dhõ musõr de Borgoiia quatro mensaieros 
dos por mar i dos por terra confine asaher por mãr Peilro de 
Baudri escudero copero de dhõ suor y un porsuivant armas 
llamado Trcenti, y por terra a iuau Devarsi cscudero i Lili o r o  
porsulvát darrnas llamado Porteioya, por los qualcs meusaieros 
por cada uno dellos ellos escrevieron al dhõ musõr ‹l0 Bor- 

guoiia todo lo que aviar alado lo que hasta cstonçes avia 
sido hecho tocante la meteria de dhõ rasamieuto as mimo 
le enbiaron la figura dela dhã dama hecha por la pintura como 
dhõ es. 

Y esperando nueuas irespuesta de dhõ musõr ( l l ›  Borgoña 
algunos elos dhõs enhaxadores convier asahcr el siior de 
lluvaes mestre | 
viera. Guinart Delandas, Evtos sachcspe y oiros gcntiles onhres 
i familiares se fueron asantiaguo de Gualizia I dalli lhicron avi- 
siíar af duque Dariona i al rei de Gastilha i al [lei i ala villa 
de Granada y amuchos oiros suores terras i Iuguarcs. 

Easi en la eu de m a o  seguinte tornaron los s u o  ‹lhes 
de dhõ vaie y llcgaron a mui buen tpõ a Lisboa cu tpõ que 

‹à. 

- 

3 õ 
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bonne, que adonc se y faisoit Ia premiei entree et joyeuse 
recepcion de madame Elienor, femme de l'inl'ant Edouard, pri- 
1nogenit, laquelle entree et recepcion ilz virent, qui fui grande 
el; hommrable, car adite dame seoit de costa sur une mole 
richement ensellee eu converte de drama dor ,  et, au frain de 
la besta. estoient eu alloient touro de pie deux de mess" les 
frer‹*s dudit infant prirnogenit, 1'un d'une par, et Pautre 
d'aL1Itre, et paréillernent aux estriers ung des autres frenes et 
ung entre de leur saná, et pardessus la dame estoit ung 
grant drama dor  em maniere de ciel, soustenu de pluiseurs 
fanes ou fusts que portoient touro de pi aucuns du sano royal 
et autres chevaliers et seigneurs des pus  notables nu reyaume 
de Portugal: au devant de laquelle dame fureut bien long aux 
champô mesdils sr les frenes, qui, si tos qu'ilz Pencontrerent 

7 
la costume du país. Aussy allcrent à Pencontre a cheval grant 
nornbre de chevaliers, escuiers, bien monlez et habillez, et les 
bourgois et marchais notables de la ville de Lisbonne, et avec 
ce les Jnifs et les Sarrazyns du leu, separeement, habillez ãt 
l e r  usaige, chantans et dansans selos .leur guise. Et ainsi fui 
la damc amenee par la Mille au palas de l'inf'ant, à grant joye 
et soltrninité, et y avoit grant quantité de trompetes, menes- 
trelz, joueurs dá"orgues, de llarpes et autres instrulnens, et 
estoit aussi la ville tende eu pares, en moult de lieux, de 
draps de tapisserie et autres el. de ramseaux de may. 

An iiij° jour du mos de jung ensuivallh, les devant dits 
annbaxadeurs, quy nouvellenleut estoient retournez dudit voia- 
ge, alerent en la ville de Cintra, is cinco lieues dudit Lisbonue, 
pour veoh' et visitou le roí de Portugal, qui illec se tenor eu 
ung trem plaisaut hoste qu'il y a, et ies avoit mande y venir. 
Et eulx estafes eu leur lo giz, deveis le vespa, le devant nornmé 
Pierre De Voeldrey, quy par mor retournoit de deveis mondit 
seigneur de Bourgoiuglle, arriva audit Gintre deveis lesdits 
arnliaxadeurs, ausquelz il apporta lectres et nouvelles de m‹›11- 
dit seigneur de Bourgoiiigne. Si le ailerent tantos noucier 
yceulx arnhaxadeurs au roí et à madame 1'in['ante sa fille, que 
moult eu fureut joyeulx, et fui grande à court la este de la 
vende duiiit Pierre et de joyeuses nouvelles qu'il apportoit. 

Apres ce, lesdits ambaxadeurs, sceu sur ce le bon plaisir 
de mondit seigneur, s'entremirent de proceder aval ou trai- 
ctié du‹lit mariage, et tant y labourent deveis lede roy et au- 
CIIHS de mess" ses infanta, que iceiluy traictié fui accordé et 
couclu audit Ii eu de Gintre le xá jour dudit mos de jung, 

i .  
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se hazia la primera entrada i alegre reçebimiento de madama 
Leonor muger de farte don Eduarte prirnoflrenito, laqual en- 
trada i rescebimiento elos vieron que fue grande i honrrada 
P0td Ia dhã dama i a  alentada decostado sobre una mula rica- 
mente ensillada icubierta de brocado y al freno de la hã 
mula estavam eivan apre dos deles senhores hermanos de dhõ 
farte primogenito, el uno dela una parte i el oro de ora. I 

al derecho elos estribos uno dellos oiros hermanos i un oro 
de su sangre por encima dela dama estava un grau pano de 
brocado en manr" de çielo sustenido de mui altas varas las 
quales levavam as apre algunos de sangre real iotros caval- foi. 109 v. 
leres isñores deles mas notables de reino de Portugual isalie- 
ron la aresçebir bien lexos al cano los dhõs señores hermanos 
los quales lueguo q la vieron se pusieron apre ise incharon 
delamte e la  ile hesaron la mano segurá la costumbre dela t'Fa 
asimismo la salieron a resçebir a cavalo grau HLIIDGFO de ca- 
valleros i escudemos bien encavalgados vestidos los cidadanos 
imercaderes notables de la eibdad (le Lisboa y iuntamente 
eonesto los indios los meros dela hã çidad vestidos de cos- 
tunbre, cantando i 
dama levada por la çidad al palacio de infante con grande 
alegria isolenidad avia grau cantidad de tronpetas i minis- 
triles tanedores de organos i de arpas iotros instrumentos i es- 
tava as la çidad entapiçada en mochos lugares de panos i ta -  
peçaria iotros machos ramos de maço y cruel suelo erva verde. 

A los iiij° das  de mes de iuuio seguente los ‹lhes enba- 
xadores Fi nuevamente eram tornados de dhõ vaie fueron e l a  
vila de Sintra que os a cinco legues dela hã Lisboa por ver 
i visitar al Roy de ortugual, | elqual estava 
en una muy plazentera casa que ay iellos avia mandado lhamar 
ivenir. ellos estando en su posada c a i  ala broche el sobrdhõ- 
Pedro de Baudri que por mãr tornava de don‹le estava el d hã 
musõr de llorgoüa aribo en la ( l ã  Sintra aos dhõs enbaxado- 
res alos quales el trava cartas inuevas de dhõ musõr de Bor- 
guoíla. Y los dhõs enbaxadores fueron Ioguo a hazer lo saber 
al Rey i ala sr infanta su hiia los quales fueron muy alegres 
i fue grande la fresta en palacio dela venda de dhõ Píedro 
de lšaudri i delas alegres nuevas fi el trava. . 

llespues deste los dhõs enbaxadores sabido sobre esto la 
voluntad del dhõ suor se entremetieron de proceder adelante 
enel tratado del dhõ casamento i tanto trabaiaron corcel d11õ 
Rei 1 alunos deles srës sus fartes q el dhõ tratado fue acor- 
dado i concluido enol dhõ lugar de Sintra alos xj dias de dhõ 
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dons les lectres du contrair furent passees pardevant notaire, 
aurlil; leu de Lisbonne, Ie xxiiije jour de juillet ensuivant m. 
cccc. xxix, eu, lendemain dirnenche, xxv° dudit mos, à Pins- 
tante requeste dudit roy et de mess" ses infanta, lede seifgneur 
de Roubais, ou nom eu comme procureur de mondit seigneur 
de Bourgoingne et ayant de l i  sur ce souffissant et especial 
povoir et procuracion, environ sept heures de matiná, ou chastel 
du má 
l'infzulte Elizabeth, par parole de present, pour compaígne et 
espouse de mondit seigneur de Bonrgoingne, presens à ce lede 
roí, mess" Edouard, prímogenit, dom Henry. dom .Iehan et 
dom Fernando, ses infanta, la infante espouse dudit Edouard 
et certe dudit domp Jehan, pluiseurs pretas, cllevatiers, escuiers, 
damos et damoisetles, et geres de tons estas en grant nombre. 

Depuis leque temps, lesdits amhaxadeurs poursnirent à 
toute ditigence l'atee de inadite dame ou pais de Flandres, oU 
le roí par lede traictié la debvoit honnourablement feire 111ener 
E1 ses fraiz, ct la y rende et delivrer à mondit soigneur de 
Bo11rgoi11gne, le parteinent de taquelle dame devoit, seton la 
promessa du roí et de mons' t'infant primogenit, estre dedens 
la fin de septembre ensuivant, ou cas que, par contrarieté de 
ver ,  ou mort, ou maladie du roy ou d'elle, n'en seroit em- 
peschee. 

Apmcllant le t e n s  du partemenl; de medite dame, lnons' ,. 
u lã dudil; 

mos de septembre et deux jours enssuivans, se Iierent joustes 
et esbatemens pour adite este. leque] soupper se feist audit 
Ii eu de Lisbonue, en la sale des galees que pour ce eu avoit 
f`uiL Didier, eu esloib adite salte Lendue aux costez de draps de 
Lapísserie de pluiseurs pieches, ol; dessus de cornmuns draps 
de laine enljere de diversos cuuleurs, et estoieut les pillers 
d'i.celle salte, que est double, Lenrluz eu parez selnhlul›lelneut, 
el.. dessoubz estoit ionchee de .iúncs vers. Eu [edite sare olt 
pluiseurs ta les  baulement dreeees et breu ‹:ouverl‹*.s ‹le tres 
bel lirlge, c'est assçavoir: celle du rey ou bout et front de la 
sale llaultemenl, mise, et oU Teu montei Eu pluiseurs marclles 
et passes de bois, que com¡.›l'eiloit pesque touro le lravers 
rl'icelle ale, et, ou znilieu de la table, eu la placlie ‹lu roy, 
estoit plus haulte de pus  de deiny pi que le sourplus. et 
pardessus ycelle plache avoit tendo ung ciel de drama ‹.l`or , 
devaut laquelle table, centre imã piller, estoit recee uiig 
eclialfatid par pour les roas d'arines et-beraulx, et, a l'autre 
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mes de iunio ias letras de dhõ contrato fueron pasadas i asen- tadas delante notaria enol dhõ luguar de Lisboa a xxiij dias de Julio seguente de misero aço 1429. i luego oro  dia dominá foi. H0 v. suo xxnig dias de dhõ mes ala instançia i requerimento delfiei los snõres sus infantes el dhõ suor de Iluvaes en nombre i como p(ro)curador del dhõ inusõr de Borgoña coá sufiçiente i espinal poder iprocuraçion de dhõ cosi alas sete oras dela 
mariana enol castillo de lei  enel dhõ lugar de Lisboa tomo i resçebio la hã sr infanta dona Isabel por palabras de pre- 
sente por conpaNera i esposa de dhõ musõr de Borgoíia pre- 
sentes gesto el dhõ [ley los snõres dá Eduartc primo genito y 
den Enriq, don iuan i dou Fernamdo, sus fartes, la infanta esposa da dllõ don Eduarte i a  de don iuan, imuclios perlados, caval- 
leros, escudoros, snõras -i damas i gentes de todo estado en grande numero. 

Despues de qual tpõ los dhõs enbaxadores prosiguieron a toda deligençia la partida dela hã senhora pera la tiera de Flandes adonde elllei por el dhõ trado la devia onorable mente hazer levar a su costa i a  lleudir i entregar al dllõ musõr de 
Borgoiia, la partida dela qual sñora devia ser segui la promesa de Roy ide dhõ suor inllante. 
l I I I . . . I ¡ I I I . Q l I . i I i 0 l 0 . I I I I . I . . 0 1 . ! I o O Q ! , I › 0 . ‹ . l o I I  
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bout, à Pentree de Ia sale, en avoit ung autre senlblable p o r  
les trompetes et meneslrelz. Les autres tables estoient mises 
en trais refoges, c'est assçavoir: aux deux costez eu ou milieu, 
touro du long de la sale. Or, il y olt six dreçošrs moult fiche-~ 
ment parez et grandement chargiez de vaisselle dor os d'ar2cnt 
dor ,  de diversos pieches et façons, et fui la salte si bien elu- 
minee de torces et luminaire de cite,~ que 1'en y veoit par- 
tout tres elairement. Ung po devant l'eure du souppct, mondit 
Sr l'inÍ'ant primogenit party de son palas, et ala au ohaslel et 
palas du roí le querir et IDEHGI' au leu du souppé, ot aussy 
madame Pinfante sa soeur. Si y allerent à cheval acompai- 
gniez de tons mess" les infanta, et avec y alerent mesdames 

Pedre et de 

galeria EU 
destro bien tendue et pares, et de la regardoit la leste .¬ussy 

llioult y olt qui les serve de viandes en divers mr 

; 

Femmes de Pinfant prilnogenit, de Pinfant domp 
1'inI'ant domp Jehan, les comes d'0rim et de Reols, ct plui- 
seurs S", chevaliers, escuiers, ames et damoiselles risclxernent 
pare et vestuz; aussy y allerent lesdits ambaxadeurs, que 
semons y estoient, et cqnvoiercnt et compaignerent medite 
dame l'infante de Portugal, espouse de mondit seigneur de 
Bourgoingne, leur seio 

Quant il fui temp 
sa placa du milieu po 
dextre fist servir mada 
mestre mesdames la fe 
de Yinfant domp Jeha 
mogenit, pour ce qu'elle estoit moult enceinte et prorlnairle de 
agesir, ne Input point assise à tale,  aires fui en halle 

A 

fist le rei servir au hoult de sa table, a destre, lede de Rou- 
bais, chie de Pamhaxade, et les autres ambaxadcm rena 
à une autre table asseá prochaine à. destro, eu les a i res  fa* , 
danes et damoiselles, es autres tables ensuivans. 

3 y '.= ea de 
vius de diverses manteres, et estoit le voá serve dudit meus" 
Yinfant primogenit et de tons les autres mess" ses i11íl=u1s. 

A ce soupper, qui longuement dura, se firent es!z=ue:ncns 
que pardelà i s  appellent cluflenges, qui se for en *cI' 
niere, que chevaliers et genlilzhornmes, arroz de toutes 
armes et houchiez ou parez ainsi qu'ilz veulent et doivent. 
suster, viennent à cheval, acompaigniez comme il leu piais, 
devant Ia table du seigneur ou dame que tient la Teste, et 
devant luy for portei eu un bastou fendo une carie ou lettre 
ployee, et après qu'il a touro is cheval incline le seigrueur ou 
dame, lua fait presentei adite lettre, 'os est contenu ‹;u'il est 
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un clnevalier OLI gentilhomme d'u11 nomme estranhe qu'il prent 
te que"il se veult attribuer, em dit ou"il vient de moult d"estran- 
ges contrees cerchier aventuras: 1'un, des desers devInde, Pau- 
tre, de paradiz terrestre, Pautre, de Ia mer, 1'autre, de la 
erre, et que, pour ce que il a os ire les nouvelles de cesto 

lla11lte este, il est venu à coura, et semont 3.l1cllI1 de leans 
que, s'il veult suster ou feire armes, il est prest de Ie rece- 
voir. Adonck, la lectre lese et la cose couseilliee, le selgneur 
ou dane fait ire, par ui llaraul.t, à eelluy homine d"arn1es, 
que aclent sa response devant la t a l e :  Chevalier, ou seiuneur, 
voos serez delivrez, et lois, falte iuelinatiou cornme devant, 

par de la lace armá et monte comme il y est menu. 
Ung eu y olt que vir lua et son chevul touro couvert de 

broches, comme de poro espy, uug aultre que viu acompaiguié 
des sept plauetes, cllasculle bien graciellselneut llguree selou 
sa proprieté, autres pluiseurs víndreut gl'acíeusement habillez 
et desguisez chascun selou sou plaisir. 

A ce soupper doura lnoudit S" l"ír1 ft111t prímogenit graus 
dons et largeces aux hertullx et menestrelz que furent portez *L cheval et llaultetnent cries ct publíez par toute la sale, et y 
olt for sonde de trompetes et (l'autres iuslrumeus. 

A ce soupper aussi, list medite dame l"iul'a11te Elizalietli 
crer jousles Em suster par compaignie par deux jours cnsui‹ 
van, et que celluy que mieulx feroit pour le premer jour 
auroit une fiche rouppe, eu celluy qui mieulx feroil pour le 
second auroit un riehe dyaulalit. 

Ce fait, et le soupper fiuy, pour ce que l'eure esloit moult 
taro, se pai-tyz le roí et les autres S" et ames, et san danser 

1°el-rairent en leurs hostelz. 
Lendemain xxvij° dudit septembre apre disser, vindrcnt 

les jousteurs sur les rues, eu la rue Noive EL Lisbonne, que 
estoit serve de grant foison de sahlon, ct y avoit une harpe de 
paliá fichiez par espesses pour suster par flessus; la‹.¡L1eIIe harpe 
estoit tendue de draps de laine bleux et vermeilz. Lesquelz 
Jousteurs, dont a11cu11s estoient perez et v e n s  ehevaulx cou- 
vers richenxeut de drama o"ur, avecq ce ouvré de fiche bro- 
deure et fourré de marres, les autres EIUUFIIGZ de drama dá`ar‹*ent, 
les autres de drama de some, et les autres eu autre maniero rí- 
chemeut habillez, joustereut bien grandement devaut le rei et 
les seigneurs et ames, que pour les regarder esl.oieuL aux 
fenestres parees en ma.inctes maisons de ladite rue, et pareil- 
lemeut lierent illec autres joustes belles et solemneles le 
leudemain xxviij° jour dudit septembre. 
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cavalo Lodo cubierto de espi- 

graç1osan1FIt‹> figurado segue su pro- 

Ê0 ora era 
tarde se parto el- Rey los | oiros suores i damas ísin I`ul. 113 XY 

-iu 

. . .. . reçebir. I as la letra lenda ilacosa conseiada el suor o foi. I I  
dama haze dizir por un fronte aqt onofre armas que espera su 
resposta delante la mesa: cavallero osítor, vos avieis lo q de- 
mãdais i estonces echa inclinaçion como primr° se parte dela 
plana armado iacavallo como es vendo. 

E uno huvo que viro el isu 
nas como de puerco espio, un oro  que viro aconpado (SÍC) de 
sete planetas cada una 
picdad oiros machos vinieron graciosa mente adereçaclos ide- 
visados cada uno dellos segfid su plazer. 

A esta sena d o  et dhõ suor infante primo genito grandes 
dores ilarguezas aos frontes e ministriles las quales fueron 
traidas acavallo i altamëtc publicadas por todala sala i tocaron 
mui reziamente las tronpetas los oiros instrumentos. 

Asimismo a esta sena lixo la dlim sI10ra infanta dona Isabel 
publicar instas sustar por coupañia por dos dias seguiontes i 
que aqual que lo haria meior el segundo dia avria un rico 
diamante. Esto hecho Ia sena se acabo, i porque la 
mui y 
dançar se retraeron en sus casas. 

Oiro dia por' la maça (sic) a xxvii dias de setienbre despues 
de comer salíeron los iustadores a la Rua nove en laqual rua 
estava adereçada latcla cubierta de anhos azules i colorados 
iel selo bien cubierto de arena, losquales iustadores venial bien 
a pullto as de cavalos como de armas i vestidos de brocado 
coá bordaduras ia forros de martas, oiros algunos de tela de 
pata, oiros de seda (le diversas Nianeras. I justaron bien i lar- 
guamente delante de Rei i elos suores i damas que por los 
ver estava en muchas ventauas en Ia Rua, lo misero se hizo 
el dia sguiente q fueron xxviij dias de setienbre, enel qual dia 
justaron dela crisma maneta. 
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Le jeudy xxix° eu penultime jour d'icellui mos, que fui 
le jour que le roí avoit propose de meter et feire mectre en 
nave, au por de Lisbonne, medite dame 1"infanLe Elizabeth sa 
ñiie, pour d'íllec l'envoyer en Flandres, comme dit il au 
matin la mera à. cheval des son hoste eu Feglise cathedrale 
de Lisbonne, et, en la menant sur son cheval ou haqueuee, 
tenor uug lux ou longe de la haquenee aussi richeinent en- 
sellee et converte, et devant eulx alloit sur un coursier l*i0l*arlt 
Edouard, primogenit, et après, sur chevaulx -et haquenees, 
mesdames les felnules de l'inllaut doiup Petre et l'infant domp 
Jehan, eu, au trair et aux estriers de la haqueuee de medite 
dame Pinfaute, deux d'une par et deux de l'autre, estoient de 
p é  aucuns «de mess" ses frenes et autres de 1ness's du sauna 
Royal, et lesdits ambaxadeurs et pluiseurs seigneurs, eheva- 
iiers, gentilzhormnes, dames et damoiselles et autres tens de 
tons estas eu grant nombre, la couvoierent touro de pi à la- 
dite eglise, que estoit aournee et paree, et oU fui ohantee la 
messe et fait le service diviu grandement et solemnelement, 
aprez leque le rey romena inadite dame sa fille en son hoste 
eu la rnauiere que dit est, et avoit intention (le la livrei en 
nave et y feire un disser: mais il list si for tens ,  et fui 
l'yaue tellemcut esmere, que il ne se por feire pour ce jour. 

Le lendemain dernier jour de septembre, ares  disuer, 
qual le t e n s  fui appaisié, le roy, acompaignié de tons 
xnessfs ses infaus, de nnesdames la femme de l'iltfant domp 
Pedre, la femme de l'infallt dom Jehan, lvsdits aznbaxadeurs 
em pluiseurs scignellrs, chevaliers, escuiers, ames eu damoi- 
selles eu autres geres eu granl; nob re ,  menu medite dame sa. 
fille eu la nave que pour son passaiae avoit fait appareillier 
au por de Lisbomie, ou, eu actendant la dispositiou et appres- 
temeut de autres 1'1aves et des tens que debvoient alter avec 
ele, ele der oura sans partir jusques au samedy Viij° jour 
d'octol›re ensuivant, et ce pendant fui souvent et grandemeul. 
visitee tant du roy son pene, comme de messl'* ses frenes et 
d'autres. Lede sarnedy Viij° d'octobre. medite dame, acompai- 
guie de rnous* l'inllallt domp Fernalide son frene, du conte 
d`0rín son neve,  de pluiseurs chevaliers, escuíers, danes et 
damoiselles et autres de sa cornpaignie, ou nombre de 'j"*. 
personnes ou enlour, en xiiij grandes naves bien fournies, 
arinees et avitaillees, se parte devant Lisbonne entour lieure 
de vespres, et s'eslongna ung petit de leu oU ele avoit eu 
auparavant, et le lendemain se trais ung pneu pus avant en 
ung leu dit Restel, oU ele fust jusques au jeudy cusuívant 
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Al iueves xxix de dhõ mes que fue el dia en q el Rei 
avia determinado de embarcar ala hã srã infanta dona Isabel 
su hija enol puerto dela hã Lisboa pera desde alli la enbiar 
a lflandcs, como dicho es, el dhõ Rey aquel dia por la inañana 
| la lleve a cavalo desde su casa ala iglesia catredal de Lis- fel. 114 

bug i sendo por la Rua, lalleuo sienpre de Rienda por sumano 
iladbã infanta iva eu una liaranea mui bien adereçada i delate 
dellos iva el infante don Iiduarte primo genito en un cavalo 
dela brada, ilueguo tras eliley, iras el infante, Ivan las snõras 
infantas¬ mugeres de infante don Pedro ide inl'ante don iuan 
en bacaneas ia freno talos estribos dela hã sr infanta des- 
pesada Ivan apre sus hermanos i oiros dela sangre Real los 
dhõs cubaxadores i mochos síiores y cavalleros isnõras i damas 
iotras gentes de todos estados en grau numero la acenpanha- 
ren todos apre asa la dita iglesia, la qual estava mui bien 
aderegada¬ como cõvenia ata liesta. y despues Ei fue hã. 
lamisa iecbo el servitio devido grande solene mente elRei 
torno a sn casa ala dba su liga como la avia levado ala iglesia 
avia determinado dela poder ena nave ali azcr Ia comida mas 

el tempo f ie tan fuerte i a  mar estava tas alta que 110 se pude 
hazer por aquel dia. 

| Otro dia por la manara postrero dia de setienbre des- fol. 114 V. 
p u s  de comer quando el tienpo fue repesado el l e i  acenpa- 
nado de todolos síirs sus infantes i delas sr Oras incautas mu- 
geres de infante don Pedro i de infante don Juan i deles dliõs 
enliaxadores de mochos sn8res caualleros i damas levo Ia 
dlim snñra su hija apontar en la nave ena avia de ir laqual 
estava mui bis adereçada i ena dlim nane estuvo olho dias 
sin partir esperando que se adereçasen las oras que se aviar 
de hir 611 sn conpania iasiinisnlo dela gente Cá se avia de ir 
canela i durante estes acho dias fue muchas vezes visitada de 
padre i de sus hermanos i de todos los oiros atas ditos. 

Al sovado q"1 tfueron viij de outubre la dlim snõra infante 
aconbanada del infante don Feriado su hermano i de conde 
dor su sob rifo í de much-is cavalleros i escudemos damas i 
daaninselas y oiros de su compara en numero de dos lnil per- 
sonas en catorze naus grades ¡ bien basteçidas armadas i bien foi. 115 
avitulladas se parto delante de Lixboa cosi eras de esperas 
se aparte un poco de luguar donde avia estado los 0cl1o dias 

pasados. El oro dia por la mariana pasaron al luguar dhõ lles- 
tel donde ela estivo asa el iueves seguinte xiij de dhõ mes 
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xiij° dudit ocLobre¬ qu'elle et adite compaignie vindrent de- 
vant' Galscais environ heure de vespres, et lã jecterent les ancres et ung petit y arresterent: mais, tantos ce meismes 
jour, se Ieverent, et en partirent p o r  alter en leur voiage, et navigerent bien aval en la mer jour et nuyt jusques au sa‹ 
medy xá dudit octobre. que, par ver contraire, leu convier 
retourner, et de rechief vindrent devant lede Calscaís, oU ilz 
ancrerent et furent jusques au lundy xvij° dudit octobre, qu'ilz 
en partirent, se mirent en mer, a y ' 

Mais, par contrarieté de ver, failli encobres à, medite clame 
Iaíssier son chemín, et le snr11ecly,xxij° dudít octobre, entre 
ou por de Viviers en Galice, seulement Ir. iii voiles des 
xiiij qu'elle avoit pnravant, et du sourplus ne sceut adonc ne 
lougtenips depois aucunes des nouvelles, fors de une des 
naves, qui par 1:11 ou v jours aprõs vin audit por de Vi- 
viers. I)"ic'elluy por se parte medite dame le dimenche Vá 
de novembre, et le is" d'icellny mos, par for-tune, Iuy con- 
vint entrei Oll por de Ribadeu aussi en Galice. Ora avinha 
que lede S" de Roubais, que par aucuns jours aval avoit 
pris maladie en la nave de medite dame, Fui si afloiblv et 
aggrevé, qu'il l i  conviut descende audit Ribedeu, et Ia, du bon plaisir de medite dane, se ris en une de deu gaiees 
de Florence tendans en Flandres, que par AFortune estoíent lã 
arrivees, car il n'eust eu soulfrir le travei de Iildile nave que verissexnblablcment 'il n'y fuso 1n0rt, vou la foiblecc eu debili- 
tacion de sa personne pour ladile maladie. Si entra en lnrlile 
gales au por de llibedieu Ie xxv° dudil 11oveml›re. eu avec lua 
le devam dit Bauduin l)"0ngnies et aucuu po de ses gene, los 
autres de ses gene et HIICIIHS desditas aull);1xadeu1's dern‹)11rz111s 
eu la nave dever medite flame. Et partirent les V naves que 
adore aveit et . lesdites deu galeei, du por de Hibedieu, lede 
xxv° .¡‹§›ur, eu ensemble navigerent par la mer d'Espaigne jus- 
ques au xxviij° d'icelluy mos, que, bien aval en la nuit, les 
piloz par erreur laissierent le chemin des naves, et vi11‹lrent 
prez du camp de Caisart à. la poincle tl"..\nrfleterre, en grant 
aventura de naulfrage, et de perillier, et madile dame et les 
naves de sa compaignie tindreut leur ehemiu, et, le lendemaín 
xxix° dudit novembre, arriverent au por de Pleume en Angle- 
terre. Lesdiles galees se partirent du leu oii elles gísoiont, 
pres dudit camp de Caisart, le premer jour de ‹`leceml.›re, et 
le vá d'ieelluy mos arriverent au por de l'lEscluze en Flan- 
dres, oU descendy lede Sl' de lloubais, et incontinent fist sça- 
voir a mendigo seigneur de Bourgoingne nouvelles de rnadite 
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que ela isu dhã conpania vinieron delante de Gascales cosi a 
oras de vespera i a l i  Iançaron las ancoras i estuvieron un 
poco. Mas lueguo en aquel misero dia se llevantaron i partie- 
r0n por hir adelante en su viaje inaveguaron bis adelaute dia 
i broche asa el sabado, XV de dhõ mes de outubre, por vento 
contrario les cõbino tornar ora  vez i vinieron delante del dhõ 
Gascales adonde lançará las ancoras i estuvieron asa el unes 
xvij de dhõ mes FÁ tornaron a patim (sic) se pusieron en mar 
bien adelãte mas por contrariedad de vento combino o r a  vez ala 
dhã snõra dexar su campino derecho i el sabado xxvij de outu- 
bre entro en el puerto de Bivero en Galizia con solamente tres 
velas delas catorze que Ivan en su conpania porque delas Oll- 
tras xj  no sabia nada estonçes ni despes machos dias sola- 
mente la una deltas aponto al dhõ puerto de Bivero denude a 
quatro o cinco dias sin saber dar razoo delas i oras. las l.a fel. 
dhã senhora se pato el. domingo avj de novenbre 8' aos n e v e  
de dhõ mes por fortuna le Corvino entrar en el perto de 
Ilibadeo as misero en- Galizia adoide acaesçio "' el dhõ SIIÕ1' 
de lluvaes prirnçipal de los enbaxadores elqual avia adoiesçido 
algunos dias en la nao dela da senhora i fue tan gravado i 
eutlaqueçido del mal, que le Corvino depender cnel dhõ llibarleo 
i al i  coá liçençia dela hã. srã semeio en una de dos gualeas 
de Florençia q ivan a Flandes las quales por fortuna aviar 
aporlado al dhõ puerto porque el dlim musñor de Ruaes no pu- 
diera suprir el trabalho dela hã n o  sin notorio pelintro de su 
vida vista la debilitaçion llaqueza de su persona poria dlim 
enfermedad. I a xxv de novienbre tomando consigno a Vaudin 
Douguinas i alguns desus onbres quedando los oiros enl›axa‹ 
dores la o r a  gente en Ia nave dela hã. snõra se partieron 
las cinco naves a aviar quedado ias  dos gualeas juntamente 
inavegaron poria mar dEspanlla hasta los xxviij del dlim mes q vier adelante eu la coche los pilotos por erro dexaron el 
caminho delas naves venieron cerca de cabo de Lisarte ala 
puna de Inglatiera con grau aventura do nofragzio i de perder- 
se y la dhã snõra contas naus desu conpañia llevaron su ca- fol.. 
minno derecho, i oro  dia a xxix dias del dhõ mes de novien- 
bre aríbaron al per to  de Plefuia en Inglaterra, ias  dhãs *rua- 
leas separtiron de lugar adonde aviar estado çerea de dhõ' 
cabo elprimer dia de dezienbre talos vi de dhõ ires aribaron 
al puerto del Fsclusa eu Flandes adonde desçendio el dhõ sr dr 
de Ruvaes ilueguo incõtiniemte hizo saber al dlim inusñor de lšor- 
goña ruelas dela hã sñora Si] compañera por que aziendo su 
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dama sa compaigne, don icelluy seigneur de Roubais, en fai- 
sant son chemin, avoit bien está acertené, c'est assçavoir: que 
ele estoit audit por de Pleume sine et en bon point, et ceulx 
de sa cotnmignie. Moult fui joyenlx lnondit S" de Bourgoingne 
de ces nouveltes, aussi en furent Fort resjoiz ses bons vas- 
saulx, serviteurs et subgez, ui paravant estoient en grant 
trislesse des purotles quy aucuns avoient sem, que medite 
da.n1e, pour sa l011gne demeure et la fnreur des vens et diver- 
sité du temps, avoit eu infortune en son voiage. Encoires, pour 
ce que, depois que lede S" de Roubais fui arrivé, ele ne ve- 
noit si Lost que on esperoit et desiroit, ne fui as le voix du 
touro casec, et en faisoient pluíseurs doubte. Et pour tanta mon- 
dit seigneur de Bou1'goi1igI1e, afin de avancier la venue dá"ieelle 

coinpaigue, fist, par lede S" de Roubais l'reter et 
apprester lesdites deux galees de Florence, pour icclluy S" de 
Roubais alter deveis ele et rnener lesdites deu galees, et 
dedens feire venir ele et ses tens si tos que il feroit ver à 
ce ccinvelinble: mais, aval qu'il [is ver pour le partement 
des galees, mzulite dame viu audit por de l'Escluze, et, par 
la trace 
se couipaignie, le Jour de Noel environ heure de mede. 

Leudemain, leste de Saint E8tienne, avant midy, descendy 
ln 1dile dama de sa nave, eu à sa descendue os mainte urge 
et abutres petiz revieres perez de draps, eu nutres portais plui- 
seurs seigneurs, escuiers em gene notables de divers estas, pour 
vestir, acoânpaigllier eu servir icelle dane. Grant Poisos y ot 
aussi de trompetes; menestrelz et joueurs de pluiseurs instru- 
IIIGUS de musique, et t o s  s'eÍil«›rçoie11t d'en feire le mieuix 
ou"ilz savoient, pour la Teste et joye de la vcnue de medite 
d i n e  tant desirée. A sa descende fui joyeuseinent receue et 
cunjuye desdits seigueurs, chevaliers, escuiers, tens de Peglize, 
notnldes, bourgois et si grau multitude de peuple, que à pane 
y avoit place et espace p o r  :I aisemeut ler en son logis, oU 
ele Fui llonnoul'ablement :neuee¬ passar sur draps de laine 
dos le leu  de sa desceudue junques en sondit logeiz. 

Par aucuns jours fui ltlzulite dame audit leu  de l'Fscluze, 
oii par pluiseurs foz fui joyeuseuient et aznialilelneut visitee 
de ino11dlt seifineur de Bou rzzoillflfle, son seignour et espoux. 
Aussi la y vindrent vestir et visitou pluiseurs prelado et tens de 
Peglise, chevaliers, escuiers, uotables et bourgois, envoyez et 
represeutans les trais estas du país de Flandres, et pareille- 
lnent les deputez des quattre membres du país, ui tons luy 
fircnt lluml›le revereuce ct lua ollrirent leur servir. 
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canino el dhõ snñr de Ruvaes avia sido çertiiicado q la dhã 
snorã estava enel dhõ puerto de Premia a saluainiento COH 
todos los de su conpañia. I el dhõ musíior de Borgoña fue mui 
alegre de saber tales tales ( s i )  r e v a s  i as lo fueron todos 
sus vasallos i seruidores i sugetos que antes deste avia estado 
en mui grande tristeza por algumas palabras Rã se aviar sen- 
brado v indo 10 mocho q se avia 'tardado i a  furor delas vivntos 
i deversidad de tienpos aviar sido causa de inf'ortunio en su 
vaie, atende deste porque despues a el dhõ tnnsñor de Ruvaes 
fue lleguado, e la  no v e i a  ta presto I como era esperada i foi. 
deseaila nose quite del todo esta voz i algunos azia ‹1 ubda i 
portanto el dhõ musñor de Borguoña por abreviar la venda dela 

hã senhora su conpafiera hizo por el dhõ suor de lluvaes Nci- 
tar i apareiar las dhäs dos gualeas de Florençia para que cn 
elias tornase al campino el dhõ suor de iiuvaes pera q aiicarnan- 
do ala hã sñora la pusiese en elias consu conpania avier do 
vento convenible. Mas antes q iziese tienpo q" pudiesen partir 
las dhãs gualeas la hã sñora duquesa lleguo al dhõ p e r t o  
dela Esclusa, i por la grã de Dios lleguo sana i en buen puno 
coá todos los de su conpania el dia de navidad casianiedio 
dia i o ro  dia de santev evan (sic) c a i  a medo dia des- 
Çendio la dhà snõra desu nao iasu despedida huvo lnu‹*llas 
barcas i oiros pequenos navios bien arlereçados de panos i 
tapetes en (Ê Ivan mochos suores cavalleros i personas nota- 
bles de diversos estados por ver i aconpanliar i seruir ala hã 
sñora, i avia muchas trõpetas í ministriles i tanedores de diver- 
sos de musica q todos se esforçavas de haver lo meio que 

sahian por la giesta i ale 1 
Sllñrã. tas doseada. Al desçendir dela terra fue mui alegre- 
miente rescebida i aconpanada elos dhõs snõres cavalloros i 
escudemos, personas eclcsiasticas i notables cibdadanos entan 
grande mull;idül'›re de pueblo que apenas avia luguar ni espa- 
çio Pera poder llogar as palacio donde ela fue mui onorable 
monte pasando sienpre sobre paNos de ana desde el lugar  
donde desçendio asa el dhõ palacio. Por algunos dias fue la 
dllã snñra cruel dhõ lucrar de llsclusa adonde muchas vezes 
fue alegre mente i amitible monte visitada de dhõ musa-›r de 
Borgnoña su suor i esposo, asimisino la venieron a visitar mu- 
chos perlados i gente dela iglesia cavafleros i escnderos i [10- 
tables çidadanos enbiados por los tres estados dela terra de 
lllandes iasimismo los deputados ciclos quatro nienbros dela ilha 
terra, los quales todos le liizieron mui humilde revcreuçia ile 
ofereçieron su servicio. 
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Le second jour de janvier ensuivant, madame de Bed- 
fort, s e r  germaine de mondit seigneur de Bourgoingne, el; 
espesse de m0115" le duo do Bedford, regem de France, vim; 
do la ville de Bruges par yaue audit leu  de l'Escluse, bien el; 
genternent acoinpaignié, pour vestir et visitei medite dame se 
soeur, au devant de laquelle ycelle madame de Bourgoingne, 
bien aussi acmnpaigllee, ala jnsqucs sur la riviere, dons medite 
dane de Bedford descende oudit leu  de 1'¡‹3scluse, et ensemble 
alercnt en l"ostel de medite dame de Bourgoingne, ou, en 
molislralilë la graná arnitié d'enlre eles, jeurent touro en ung 
mosrnes li par deu nutees que medite dame de Bedfort de- 
moura audit l e u  de 1'Escluze, et s'entrefirent si bonde et 
joyeuse chiere, que ce Fut grant plaisir de le vestir. 

Au v i "  jour dudit janvier, vir mondit seigneur de Bour- 
golngiie eu l'ostel oU medite dame sa compaigne estoit louee 
is lilšscluze, acompaigriié de meus* .lelian lã Luxembourg, sei- 
gnenr de lleaurevoir, rnonsl' d'z\nthune, son chancellier, le 
S*` d Boubais, messe"'° Guilhert De La.nno_v, André l.)e Tholonjon, 
lede prevost de Ilarlebeeque et aueuns autres de ses geres et 
serviteurs u ce appelez Gn petit noinbre, et la, environ rã 
lienres de matiu, apraz ce que mondit S" ot de sa par aggreé 
les espousaíllcs OL1 reeepeíon, par parolle de present, pai' lede 
S" de lioubais, en son nom et comme proc'llreur, faictes en Por- 
tugal, de rnadite dane l'illFâtnle, comme desses est escript, et 
aussi que icelle dame os ralillié et aggreé lesdites espousailles 
ou recopciort, que d'elle eu sa persorme et de mondit seigneur, 
par son pl'ocureul', a.vo1ent este faictes, furent par maistre .leh:1r1 
Toisi, l'evesque de "1'oumay, qui adonc reveste en pontifical fist 
I'oflice de I:! mosso, fuictos les espousailles de rnol'ldit seiqneur 
et de inadite dame en teurâ personnes, preseis à ce, du costa 
d'icclle dame, mons" l'iullant domp Frenando son fl'í~re, monsl' 
le conte d'0rin, l"evesque d'Evre et aucuns abutres en petit 
nombre Eu ce appcllez. 

ce mesmo jour, apre disser. madíte dame, grandement 
n t 1 

cena et reposta Ia nuit, et y fui bien et guàcietlsernent receo 
selou le leu. 

Le lendomain, ui Fui Ie dimenche Viij" jour dudit jan- 
vier, se pal'ty maditc dame bien tnatín du liam, et par yaue 
vir prez de ta l›o11ne Mille de Brugjes, et descende assez prez 
de la porte que ou dit .ta Spceporte. Ilec trouva que mondit 
S l i  avoit fait apparciller pour sa personne une tres belle 
lictiere, precieuscment euvree; richement converte de fiche 
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E1 segundo dia de henero seguente madama de llefort 
hermana de dhõ suor doá de Borguoña esposa de suor duo 
de llefort llegëte de Françia viro dela vila de Breias por agua 1`ol. 117 v. 
al dhõ luguar de lEsclusa bien i gentil mente aconpanada por 
ver i visitar ala hã snõra su hermana i saio la hã snõra du- 
quesa de llorguoNa mui bien aconpanada aresçebir ala dia ma- 
dama de Befort hasta la libera de dhõ Igual' de lšsclusa a‹londe 

I juntamente vinieron a 
palacio dela dlim nora duquesa de Borguoña donde despes 
deaver hecho mecha liesta mui grau cena pera mostrar mas 
la grande amistad entre elias durmieron juntas eu una misera 
cama por dos roces  que la hã madama de lšefort estuvo nel 
dhõ luguar del Esclnsa nel. qual tpõ se lrntaron con tanta ale- 
gria i lazer dentranlias el fue mui grão plazer de lo ver. 

A los sete dias de dlim iões de lienero el dhõ suor dnq 
de Borgoña viro ena casa donde la hã sñora duquesa estava 
aposentada en ia Esrlnsa aconpanado de musüor .luar de 
Laçar burro suor de Beau lleboes musNor de Avtumë su chan- 1`ol. 118 
reler el suor de lluvaes miçer Guilver Dela foi Andrea de 'l'o- 
loion el preboste de Arlever i algunos oiros sus servidores pera 
esto llamados en pequeno numero. I a l i  cosi alas oras 
dela. manara despes el el dhõ suor de Borguoña huno de su 
parte ratificado los desposorios oresçebimëto por palavras de 
presente hechas por el dhõ süer de Ruaes eu su nombre i 
como su procurador en Portugual conta divã síiora huvo reti- 
ficado iaçetado los dhõs desposorios oreçebimiento q dele. en 
su persona i de dhõ suor por su procurador aviar sido hecbos 
fueron por maestre Juan de ihoisi obispo de Tornai bechos 
los despesorios de dhõ soror isñora infanta en sus personas 
dizendo el ofiçio dela rnisa el dhõ bispo revestido e11 pontili- 
cal presentes a esto deporte de la dhã. s r .  el suor infante su 
hermauo i el suor conde Dores 1 el obispo de Evora ialgunos 
oiros en p e n o  numero llamados a esto. 

Este misero dia despues de comer la dhã sara duquesa 
coá grau conpania vino- por agua I desde Esclusa ala villa de foi. HR v. 
Dan donde ela deçendio i repeso la r o c e  ifue mui bien i mui 
graciosa mente recebida segñd el luguar. 

Otro dia de manara que fue domingo acho dias de mes 
de henero se parto la dhä sñora mui de banana de Dan i por 
agua viro çerea dela buena vila de Brutas i desçendio cerca 
dela puerta q se llama espet port i a lo  ali una litiera preciosa 
i ricamente cubierta de rico paNo de oro, laqual el dhö suor 

3, 
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Au descendre de Pyaue, fui medite dame receue grande- 
menl; et joyeusement de meus" le conte de Conversas et de 
Brienne, seigneur d'Enghien, et de moult grant nombre de 
seigneurs, chevaliers, escuiers et gentilzhommes, au devant de 
laquelle allerent pluiseurs prelado, evesques, abbez, colleges et 
geres de Yeglise, mendians, reliigieuses, beghines, à touro croix 
et religues, les geres de la loy et notables bourgois de adite 
ville de Bruges en belle ordonnance, richement vestus, et tele 
multitude de peuple que merveilles étoit de vestir. 

0uant madile dame fui mise et haultement assise en sa- 
dite lictiere, et les danes, damoiselles et Femmes de sa com- 
paignie en leurs charioz, ele se ris is chemin pour venir par 
la ville de Bruges en l'ostel de mondit seigneur, au devant de 
laquelle, et supres de sa lictiere, alloit, montá sur ung beato 
coursier, mondit seigzneur 1'infant domp Frenando son frene, et 
de pie, environnant et tenaz ycelle lictiere, estoient mondit 
seigneur de Gonversan et autres seigneurs, chevaliers et gen- 
tilzhommes, et ainsi acompaignee, seu vir par adite ville. 
Il n'est já mester de feire autre meneion des geres de tons 
estaz, hommes et femmes, qui, tant par les rues que aux fe- 
nestres, actendaient sa venue, car, pour la merveilleuse mul- 
titude, trop for seroit d'en escrire au vray. Aussi ne fait à 
demandei s'il y avoit heraulx, trompetes et menestrelz, car 
tant eu y avoit que long temps avant u'en avoient tant está 

ot trotnpettes d'argent bien vi". ou pus et 
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drama dor, soustenue et portes de deu beaulx haulx chevaulx 
ou haquenees: avec se y avoit mondit S" fait menor pluiseurs 
charioz et arfes ricllexnent ouvrez, parez eu couvers, eu bien 
attellez et furniz de moult beaulx chevaulx et haquenees et de 
grant pris pour portei les ames, damoiselles et femmes de 
medite dame. 

Y a 7 

ensemble, et y 
d'autres trombeltes, mcnestrelz, joueurs d'orgues, de harpes 
et d'aultres iustrumens sans nombre, que de force de jouer 
l`aisoie11t te noise, que toste la ville en resonoit. 

Eu ce point, vir madame parmy la ville en 1'oste1 de 
moudit seieneur, touro bellemeut et is pluiseurs poses, car, 
p o r  la multitude et presse des geres, n'y peust e le  autre- 
meut venir. 

0uaut e le fui venue eu la court dudit hoste, ele fui 
honnorablernent descendue de sa lictiere, et audevant d'elle, 
jusques. . . vir medite dame de Bedford, soeur de mondit sei- 
gneur, noblement paree et grandemeut acompaignee de plui- 
seurs seigueurs, chevaliers, escuiers, dames et damoiselles en 
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duo la avia mandado apareiar pera ia dhã srã duêísa, laqual 
litiera tenian dos cauallos mui grandes i hermosos i junto 
conesto el dhõ sõr avia mandado prober de mochos carros 
pera las damas mui ricamëte obrados i adereçados i cubiertos 
los qules (sic) as misero heran levados de mui buenos cavalos 
o hacaneas de grau preço pera F1 enlos dhõs carros fuesë las 
damas. i oras mugeres dela dhâ sñora duquesa. 

Al desçendir de agua fue Ia dhã sñora resçebida con f`ol. 119 
mui grande alegria de musõr el conde de Gonversano, de suor 
de Briana i el suor de Anguian cá mocho numero de suores 
cavalleros, escudemos, as misero la salierou a resçebir mochos 
perlados obpõs, abades, cleriguos i personas de iglesia i de todas 
religiones cá sus cruzes i relíquias. Salieron asimismo los 
regidores dela çibdad los principales cibdadanos delta bien 
vestidos i en buena hordpnamça coá tanta multidunbre de 
pueblo 31 era maravilla de ver. 
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E quando la hã sñora duquesa fue presta en su litiera 
ias  damas i mugeres de su compara en sus carros, e la  se 
puso en campino pera entrar en la hã villa de Brunas enla casa 
de dhõ suor duo idelante delta junto con la dhã litiera iva el 
dhõ suor infante su hermano sobre un cavallo dela brida mui 
hermoso i en torno dela dhã litiera a pie ivã. [ el dhõ suor conde foi. 1 19 v. 
de Conversarão i oiros snõres caualleros i gentiles onbres i as 
aconpanada se viro poria hã vila. No sera necessário hazer 
mençion delas gentes de todos estados as onbres como mu- 
geres que estavam esperando la vertida dela hã snõra as en 
las calles como en las ventanas p01'‹'i sigo la multidunbre seria 
mavillosa cosa de crer. Asimismo no cunviene preguntar si 
avia lfarautes tronpetas i minislriles porá avia tantos q mui 
grande tempo antes nose aviar visto tantos juntos DOTF1 de tron- 
petas de pata avia bien cento i verte oras i de oras tron- 
petas ministriles tanedores de horguanos i de arpas i de oiros 
instrumëtos sin numero a de fuerça de taner hazian tanto es- 
truendo q pareça q toda la villa se hundia. 

I desta maneta viro la dhã snõra por medio dela vi la en 
la casa de dhõ suor duque mui despaçio parandose muchas 
vezes por q por la rnultidunbre de pueblo no se pudia venir 
de o ra  maneta. 

Quando ella fue lleguada enel pato dela dhã casa fue foi. 120 
con mocho acatarniento dependida de su litiera isaliola a reçe- 
birla antes dhã snõra dufisa de Bedfort hermana del dhõ suor 
mui rica mete adereçada i aconpañada de mochos suores i ca- 
valleros isnorãs i damas en grau numero los quales hizieron 

-._ 
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haulle. longue et largue sale de bois, touro de neuf, pour ser- 
vir seuloment le t e n s  de la foste dudit mariage. ou front de 
laquelle sale ot dreció uno longue et haulte table, oU l'on 
montoil. à pluiseurs marches de bois. Avec ce, y ot il plui- 
seurs autres tables et deux graus hauls dreçoirs, et sembla- 
l)loment, Os autres sales de Postal, grandes et petites, et en 
pluiseurs chambres, ot moult d'autres tables et dreçoirs: toutes 
lesquelles saltes et chambres estoient tendues et parees de ri- 
chos draps de tapisserie, don les pluiseurs estoiout ouvrez de 
til dor  et de soe, et cu oultre estoient Os chambres is bien 
dreciés, garniz et parez richemont. Et, quant temps en fui, 
lesdites tabeles et dreçoirs furent chargiez de grant foison de 
vaisselle dor et d'argent de diverses preces et façons, comme 
il appartenoit. 

A cbiet' de prece, vir lnoudit seigneur, acompaignié de 
l'evesque du Liege, de mondit S' de Boaurevoir et d'autres 
pluiseurs S", chevaliors el; escuiers; eu, apres qu'il fui des- 
ceudu en son hoste, et ot laissié son habit à. chevaucllier, et 
vestu une moult fiche robe de drama dor, entra en sa chap- 
pello, et se ris en son oratoire qui tendo y avoit. Aussy y 
vindrent madile dame sa eompaigne et madame de Bedford, 
pour le servir oir' laquelle chapelle estoit tende de Lapis- 
serie et paree et aournee de ymaiges dor et d'argent et de 
joyaulx de chapelle, tant et si riolres que merveilles estoit. 

ilondil. seiguour Pevesquo de Tournay [is en pontifical le 
diviu office, et fui la messe haultemeut et solemnelemellt 
chantee par cculx de Ia chappelle de mondit seigneur, qui es- 
toieut eu grant nombre, des pus excellent en ar de musique 
que Pen peust et seus eslire et trouver. 

Aprez le servir, qui longuemeut dura eu taro fui accom- 
l V 

à la priucipale ta le  de adite nouvelle et gregueur salte, en 

grant nombre, qui tons firent à medite darne reverence et 
joyeuse recepcion. Adonc Fui ele menee eu sa chambre riche- 
ment pares et tcudue, pour illec repuser, eu actendaut Ia venue 
de mondit S", qui alors I1'estoiL point eu la ville. aires en estoit 
à une lieue eu ung seu hoste appelé Mate, oU il avoit diué de 
bon matin. Mais il uífiert, à mon advis, de parlei uu po de Por- 
dounance et disposicion dudit hoste, combieu que niens souf- 
fisameut nl'eu sauroie eutremectre. 

En icotluy hoste doucques, oultre les sales, chambres et 
loglez paravaut y edifiez, don il v a largement fui falte une 

ply, l'en int au mengier, et se fist 1'asslete, c'est assçavoir : 
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reverencia i alegre resçebimiento ala dhã snõra; y as fue Ile- 
vada asu camara laqual estava mui ricamente apareiada pera 
repesar enella esperando la venda de dhõ suor duque el qual 
estonçes no estava eu la vila antes estava en una casa suga 
de plazer anua legue de ali donde ela avia comido bien de 
mañana. Mas aguara conviene habitar un poco dela ordem i 
despusiçion dela dhã casa presto q noto sabere dez ir tanbien 
como ela estava. 

En la dlim sala entrelas salas i camaras | i aposentamentos fel. 120 
de antes edificados deles quales ay mochos fue hecha toda de 
nuevo una sala mui largue i acha i alta de modera solamente 
pera el tempo dela fresta del dhõ casamento i en fluente dela 
dhã sala estava presta una língua i alta mesa alaqual se subia 
por mochos escalones de modera i dos grandes altos aparado- 
res iasimismo en las oras salas dela casa grandes i pequeNas 
i eu muchas camaras avia prestas mucllas mesas i aparadores. 

Las quales salas i camaras estavas cubiertas i apareiadas 
de ricos panos de tapeçaria elos quales la maior parte heran 
obrados de hilo de oro i de seda i atende esto estavas eras ca- 
maras camas bien adereçadas i ricamente apareiadas, y quando 
fue tempo las dhãs mesas i aparadores fueron cuhiertas corno 
pertenëçia los dllõs aparadores carguados de grau abüdançia 
de baxillas de oro i de pala de diversas pielas i hechuras. 
. . l I u . * I l o o i u o - l o n a I l o l i ø o o ú i ú l ¢ o . u i I u o I . c o . u . * ~ I '  
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chies, lede mons* de Tournay, monsl' d'Evre, monsl' Pinfant, 
madame de Betfort, madame de Namur et madarne de Beau- 
revoir. 
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des portes dudit hoste, par dehors, enmy Pissue, en 

30 

40 

35 

20 

25 

Consequement furent assiz les autres seigneurs, cheva- 
liers, escuiers, ames et damoiselles et geres de diversa estas, 
tant en adite sale neuve comme ás autres sales, chambres et 
lieux de leans, convenablement chascun de son ordre eu 
degrau. 

Assez y ot qui les servy de viandes en divers metz eu de 
virs de moult de país, car en si grant habundance en y avoit 
et de tant de diversos manteres, que c'estoit grant ammira- 
cion de le vestir, et en servoit on si larguerneut, que l'en pooit 
dine que touly estoit hahandonné. 

A ce mengier ot pluiseurs entremez ais par grant ar et 
subtilité, don la declaracion seroit trop Iongue et diflicile à 
escripre, et trop ennuieuse au ire. 

Des heraulx, trompetes et menestrelz y ot il pluiseurs 
ausquelz mondit seigneur fist grandement feire sa la1'ge‹'e de 
iiij°. florins tela que faisoit lede seigneur foreier à sa monnoye- 
de Sevenberge. 

Ores y ot i1 tres gracieuse cose, en demonslrant l"al)on- 
dance et pente de Ia teste, c'est assçavoir que, prez digne 

.. hault 
contra Ie mur, avoit entaillié et assise la figure d'un lion de 
Flandres tenanl 51 l'une des panes devant ung foifion, eu en 
l'au1.re 1111 caillo, selou la devise de mondit seigrnenr, el d"ice1« 
lua lion par conduz artificielment faz, fluoit lede jour conti- 
nuelment tres bon vin, don ceulx ui 151 venoiont, povoient 
prendre à leur plaisír. 

Avec ce, en la court dudšt hoste, assez praz de adite 
n e v e  ale, avoit entaillié ung cerf figuré que par conduz 
seml›lal›lement rendoit ypocraz, don aussi ceulx ui lã ve- 
noienl. povoient prendre à leur plaisir. 

En oullre, en adite neuve sale, rlevant la prlncipale table, 
avoit enlašllee une licorne, que OU front avoit une vraye corre 
de licorne toulo eutiere, du long de si pie ou eu*:iron, appar- 
tenanl zé monrlit eeigneur, de laquelle licorue yssoit yaue Rose 
une, don cl1aâ=‹*un povoit prendre, comme dit est. 

Toes le.~= choraliers, escuiers, gentilzhomlnes, gene de con- 
seil, ollícíers et serviteurs (le mondit seigneur furent ce jour 
vestuz de robes de drama de damas ou satin bleu que mondit 
S" l e r  donna, cá"est assçavoirz leur chie d'ollice, des robbes 
lougues jusques aux piez, et es autres plus courles, et les geres 

Ê 
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çiervo q as misero por cõdutos lançava ypocras laqual po- 
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Erecta comida huvo mochos entremeses hechos por grau foi. 122 
arte isolileza donde la declaraçion delta seria mui língua i 
difiçial de istrüir. 

De flautes itronpetas i ministriles huno mochos aos quales 
el dhõ duêlj mando hazer largueza de quatro mil llorinos tales 
como el hã. suor los azia estonçes íforiar a su mo feda de 
zelar verga. 

Asimismo huvo una cosa mui glosa Gl] q se mostrava el 
abundançia i grandeza dela giesta convine asaber q cerca de 
una delas puerlas dela dhã casa por defuera enmilad dela cale 
estava en alto contralamar cntalladala íligura de un leoa de 
lllandes elqual tenra dela una parte un eslavon i dela o r a  un 
pedregal segfid la devia del dhõ síior duque i del dllõ leon , 
por condutes artificial mete hechos corro todo ei. dia continua- 
mente 1 mui buen viro de lleavna dele qual todos los -q que- l`ol. 122 v. 
riam tomar llevavan asu plazer, i juntamente con esto nel 
palio dela dha casa cerca dela dlim sueva sala avia entallado 
un ç 
‹liam tomar asu plazer todos los q alli venial. 

Aleude dcsto en la‹lllã ruela sala delante la principal 
mesa estava entallado un uuicornio ien la fluente tenta un 
verdadero cerno  (le unicornio todo entcro descis pies en lar- 
gu0 el qual hera de d11õ suor du‹"Í i de dhõ unicornio salta 
agua rosada Mna dela qual podia tomar cada uno como dicho es. 

Todos los cavalleros escudemos gcntiles honbres gentes de 
conseio oliçiales i servidores del dhõ suor duo fueron vestidos 
JSÍB dia de ropas de damasco o de çetin azul Fi el dhõ suor 
les mando dar, convieue a saber las cabeças deles olllçios, de 
roas  luenguas asa los pies, elos oiros mas cortas, la gente foi. 123 

* 
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du comum de mondit S", des robbes de drama verme, à une 
devise de bourdure dessus leurs manchas. 

Avant que le disner feust parfait, l'eure fui moult tardá, 
et ares ala on aux vespres: lesquelles faictes, pour ce qu'il 
estoit Lrop avante en la nuit, on ne lince point forme de soupper, 
mais se fist ung ba.ncqneI5 que ne fui mie mins habondant ne 
plentureux que lede dine devant. Depuis leque, on densa 
longuement eu jusques graná temps apres mynuit, que Yuan ala 
repuser. 

Londemain lnndy, ix" dudit mos, après la messe solem- 
nele et le disner large et plenteureux, medite dame et madame 
de Bedford, sa soenr, et grant nombre dos danes et damoisel- 
les, s r  lictíeres, charioz et haqueuees, acompaignees de plui- 
seurs seigneurs, chevaliers et escuiers, furent noblement me- 
nees sur Ie marchié de Bruges, pour, des fenestres de plui- 
seurs hostelz qui pour eles estoient appareillees et ricllement 
parees, regarder les joustes qui lã se debvoient feire et firent. 

A ces joustes vir mondit seigneur sur les rues, luy xxv° 
de chevaliers et escuiers armez et richement houciez touro d'une 
parure, pour suster pour Ia parte de dedens centre tons 
venans. Assez et grant foison y ot jousteurs de dehcrs noble- 
ment houciez et habillez, et pardevant les ames estais aux 
fenestres jousta 011 ce jour roidement et bien jusques en la 
nuit, et que Pobscurité fist les joustes repartir. Graná multitude 
y ot de geres de tons estas, que lesdites joustes regarderent, 
taulz aux fenestres comme en pluiseurs haulx escluUfaulx et 
hourdiz touro à l'entour de rues pour ce f i z  et drecez. 

Quant les joustes t`urent faillies, mesdites ames furent 
ramenees à l'ostel de 1n0ns*, ainsi acompaigniés que au venir 
avoient está. 

Aprez, se fist le soupper tant plenteureux et llabondant 
que Por porroit dine, et, icelluy fait, commencerent les danses. 
ausquelles vir mondit seigneur, luy xxv° de chevaliers et es- 
cuiers vestus touro d'une parure de robes for et dru chargees 
de orfavrie volante et assise, les chevaliers, d'orfavrie doree, 
et les escuiers de blanehe. En ce point, danserent ensemble 
deux eu deux, et depois en commun avecq les seigneurs, che- 
valiers, escuiers, danes et damoiselles de la este. Et, quant 
on ot longuement dar se, on ala au mengier que l'on dit han- 
quet, qui richement et noblement estoit appareilliez. Et d'illec 
chascun se retrais p o r  alter repuser, car 
qui moult estoit tarde. Aussi en y ot il pluiseurs ui moult 
estoient traveilliez de este rnener. 

1'eure le donnoit, 
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come de dbõ suor de roas  de paço de una de visa de bor- 
dadura sobre la mangue. 

Antes quela comida frese acabada fue mui tarde e desde 
ahi fueron agir viesperas porque era mui r o c e  no buvo tempo 
Pera que uviese forma de penar, mas hizose un banquete ã no 
fue menos abundante nin conpiido que avia sido la comida 
despues deis qual dançaron .argua mete asa mas de media 
broche q fueron a repesar. 

Oiro dia por la mañana unes nueve de dbõ ires despues 
de oida missa laqual se dixo mui solene mente i despues de 
aver comido en grande abundançia la divã snõra duqsa i ma- 
dama de Bedfort sli hermana i grã numero de snoräs i damas 
en litieras carros i acaneas acompañadas de mochos suOres 
cavalleros i escudemos fueran mui honrada mente levadas al 
mercado de Bruias por que desdelas ver tanas 61 pera elias ¡ 
estavam apareiadas mui ricamente pudiesen ver las justas q 
aquel dia se hizieron. 

Nestas instas viro el dhõ s r  duque con verte i quatro 
cavalleros i escudemos armados i ricarnëte adereçados todos de 
una maneta pera justar por rnantenedores contra todos los a viniesen aventuremos, dedos quales huvo machos i mui bien 
adereçados, los quales justaron mui bien de maneta que a 
iuizio delas damas q estavam alas ventanias la insta fue mui 
buena ires paresçio mui bien, í iustaron asa a la escuridad 
dela broche los despartio. Avia multidunbre de personas de 
todos estados a estavam en cada bolsos i ver tanas aver Ia 
divã giesta.. . . . .  . . . . I I I I I i . o I i i i l  0 1 1 . . . 1 1  . ¡ . . I  › i . o  
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Despues deste se hizo la sena tan abüdãte q no podia ser 
mas i acabada começará las danças alas quales viro el dhõ 
sõr | duo con los veste i quatro cavalleros i escudemos q cone foi. 124 
aviar instado vestidos todos de una maneta de r o a s  mui 
llenas de chaparia asentada í volante, los cavalleros 10 traiam 
de oro los escudemos de pata,  desta maneta dançaron de dos 
en dos una vez i despues en come contos oiros cavalleros i 
seres i damas dela Nesta. I quando huvieron durado las danças 
murcho tenso tornaron a bano*tear elqual banquete se les d o  
mui bien apareiado i de mucha abüdançia, i de allicada uno se 
fue a repesar por q" la ora era mui tarde i todos estavam can- 
sados dele mocho sí avia durado la sesta. 

30 
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L m a r y  xá, rnarcredi el. jeudi ensuivant, se continua la 
este tau de joustes, danses eu bancquets comme de touro le 

suurplus, et vir mondit S*` aux danses luy xxve de chevaliers 
et escuiers, chascuue des iii nudez, habillez de nouvelles roubes 
ou heuques d'orllavrie, touro d'un parei comme dit est. 

Mais, Iedit marcredi, vir madame la ducesse de Cleves, 
en nombre et grande compaignie eu appareil des seigneurs, 
chevaliers, escuiers, ames et damoiselles, don la este ne fui 
pas melindre, a i s  en Fui asseá pus  grande et envoisíe. 

Ledit marcredy, a r e s  Ie soupper, fist mondit S" publicar 
ung ordre qu'iI norma la Tuison d'0r, leque ordre il funda 
lois et míst sus de lua chies' et xxiiij autres chevalíers sans 

il 
prisão p o r  soy, et à xxiiij autres chevaliers donna a chascun, 
un fiche colier dor,  fait à sa devise de fusilz entrelaciez et 
de esmailx de decailloz, et au bout de chascun colier pendanl; 
la Toison d'0r, et reserva ou assigna à Pesques prochaines pu- 
blier et declairer les ordonuances et devoir dudit ordre. 

Le venredi ne jousta on point, mais en autres coses 
s'entremit et continua la este. 

Le samedy et diineuse ensuivant, on jousta et fist ou este 
grande eu notable. 

Longue eu eunuieuse chose seroit et aussi trop dilficíle de 
escripre la pluralité et diversité des fiches vestemens de drama 
dor  et d'orFavrie richement ouvrez el; fourez, les escharpes, 
coliers, fremaulx et joyaulx garniz de peres precieuses de 
moult grano valeur, que mondit S*' os à adite Teste, et aussi 
les fiches et precieux vestemeus des seigneurs, chevalier, es- 
euiers, et les precieux habiz et atours des ames et damuisel- 
les de la este, don y ot moult grano nlultitude, les beaux 
coursiers d'Escoirs et autres chevaulx de pris en tres grant 
nombre, les fiches parures et habiz des paiges, la granl; 
habondance des viandes, vias et autres vivres, et les autres 
haulteurs de ladíte leste. Briefinent, ycelle leste, que viij jours 
entiers dura, c'est assçavoir du dimenche viije de janvier jus- 
ques au dimenche xá dudit mos incluz, fui si entiere, excel- 
lente, pleniere et sumptueuse, que Iongtemps devant n'avoit 
este faicle si puissant ás marches de France. 

Le lundy xvj° dudit mos depois disser, se partirent mon- 
dit seigneur et medite dane de la ville de Bruges, pour alter 
en la bonne et possante ville de Gand, oU ilz vindrent lede-› 
maio xvij° d'icelluy mos, et y fui inadite dame tres grande- 
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Al mares dez de dhõ mes i el mercoles i jueves sienpre 
se continuo laffiesta as de justas danças i banfites como de todo 
lo de mas. viro el dhõ suor duo¿ 'alas danças contos dhõs verte 
i quatro cavalleros iescuderos vestidos sempre de nuevas ro | foi. 124 v. 
pas todas las quatro noclres, cada vez de una maneta diíllerente 
i el rnercoles viso la snõra duquesa de Cleves en nuble e gran- 
de conpanía i apareio de snõres cavalleros escudemos damas 
loqual fue causa Ei mas se acresçentase la sesta por la venda 
de tan grande snõra. 

Al dhõ miercoles despues de penar hizo el dhõ suor duo 
publicar una l10rdë laqual el mando amar' la tason de 0, 
laqual ordem fundo estonçes i uso sobres como cabeça dela 
sobre oiros veiute i quatro cavalleros, si reproclle i nacidos 

en leal matrimonio i en sexual dela dhã ordem el tomo por si e 
d o  aos oiros verte quatro cavalleros, a cada uno un rico 
colar de oro echo asu devisa de pedrenales i eslabones esmal- 
tados i de cada un colar pendia un tason de oro, 1 reservo 
iseñalo pala pasaia vendera publicar i declarar las l1or‹lenan- 
ças i dever dela dhã. ordená. I bl viernes 110 huvo justa mas en foi. 125 
todas las oras cosas se continuo e hizo la sesta. 

El sabado i el dominguo huvo instas i se izo la sesta mui 
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quize de dhõ mes iuclusiue fue ta enteia excelente i abun- 
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grande en todas las oras cosas. 
Luenguo i mui onoiosa cosa seria i mui diiiçil de istriiir 

Ia multidumbre i deversidad deles ricos vestidos de brocado 
de chaparia de bordadura mui ricamente obrados í alforrados 
ias  vendas colares ioyeles guarnecidos de pedras preciosas de 
mui grau valor a el dhõ suor todos los oiros sacaron ala dhã. 
fresta los preciosos mui honorosos avitos Ei sacaron las snõras 
i damas ala hã desta, misero los errnosos cavalos grandes 
i peäínos de mocho preço los ricos adereços' dellos los vesti- 
dos elos pares i ia grande abundançia de viandas i vindos e 
oiros mãtimëtos i as  oras grãdezas dela dhã sesta i pera dezilo 
en breue la dhã giesta, laqual duro acho dias convie l ue a foi. 125 v. 
saber desde ei dominguo o c o  de onero asa el dominguo 

i 
dante i sontuosa a mocho tpõ antes nica fue visto ora tal eu 
todas las manchas de Francia. 

Allunes dez i seis de dhõ mes despues de comer se par- 
tieron los dhõs suores duo e duñisa dela vila de Bruias por ir 
en la buena i puiiante vila de Gaste donde lleguaron oro dia 
a dez i sete dias de dhõ ires. Ifue la dhã sñora duãjsa mui 
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menu eu haultement receue, honoree et conjoye des tens de 
Yesglize, nubles, bourgois et autres de tons estaz, en tres 
grant nombre eu tres belle ordonnance, que de sa venue, qui 
tant avoient ardarnment desiree, furent parfaictement consolez 
eu esjoyz, et en firent moult grande Teste eu solempnité. 



5 

alta mente i mui alegre mente resçebida as dela gente dela 
iglesia como deles prinçipales cidadanos i oiros de todos es- 
tados en mui grã numero i muy buena hordenãça aí desu ve- 
nida como de cosa mui doseada se alegravam eífesteiavã i por 
ela azar mucha fresta i solenidad. 

l 
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